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内容概要

《爱丝的一千零一夜》大体上分为两个部分。

第一个部分是“现实”中的，即书中真正的主角——拥有着丰厚家产的两兄弟：卡玛和卡密，以及他
们的妻子。

故事从卡密偶然撞见妻子左拉跟年轻园丁偷情开始，悲痛不已的他来到哥哥家里，又发现哥哥的老婆
巴依雅干得更出格（聚合仆人在大厅里淫乱，貌似A片了，作者在此处当是在倾泄对一夫多妻制下妇
女权益的反击）。
两兄弟愤怒之余，离家散心，结果在住宿的旅馆里遇上一个美貌少妇，受其拐骗要挟，在她熟睡的丈
夫身边，两兄弟同时与美妇发生了性关系（书面语言叫“双飞”）。
妇人用玷污自己身子的方式来报复粗陋暴戾的丈夫，此举让卡玛和卡密感悟到自己的婚姻生活。
两人回到各自的家庭，弟弟原谅了妻子，而她也信誓旦旦不再出轨。
哥哥卡玛则立即回家休掉了老婆，进而开始了一个类似于山努亚的游戏——他娶入一个年轻漂亮的处
女，在新婚之夜取走她的童贞，然后紧接着第二天就把她休掉。
如此这般重复同样的程序，扫荡着城中的少女，直到遇见爱丝。
这是个跟桑鲁卓一样美丽智慧的女孩子，也同萨桑少女一样，采取讲故事的方式软化和征服残忍男子
的心灵。

故事开始进入第二部分，占了全书篇幅三分之二的重头戏。

爱丝所讲述的是一群充满着贪欲的自私的人。
贫穷的美男子莫可达因为贪恋贵妇花蒂玛的钱财而勾搭她，并如愿的成为了她的丈夫，同时又忍不住
沾花惹草。
在与情妇茹巴依妲外出幽会的途中，陷入由当地警察拉比策划的一场以车祸为幌子的圈套，为了凑到
赎金，莫可达回家偷窃了妻子的首饰。
花玛蒂却以为是女仆所为，向警察局长梅沙梧报案。
梅局长介入此事，通过对当事人的利诱和威胁，迅速弄清了真相，但他却想把赃物据为己有。
不料茹巴依妲黄雀在后，暗算了梅局长，带着珠宝投奔旧情人拉比，结果在潜逃过程中被西班牙人抓
捕。
最后莫可达失去了婚姻（财产保障），茹巴依妲入狱（旧情人拉比的死和珠宝的丢失意味着自由和理
想的双重沦溃），梅沙梧被降职外调（他娶了肥胖但忠实的中学教员娜德拉为妻，貌似对过去恶念的
救赎和灵魂的回归），而花蒂玛仍然戴着一尘不变的面具，在上流社会中顺风顺水（这仿佛是在诅咒
着某种政治体制或是别的什么制度的装腔作势）。

无论主角，还是次要人物，每个人心里都隐藏着无情的恶。

也许还可以换一种视角去解读这本书，就像拉非亚凯雷本人希望的那样，对受犹太教影响极大的北非
地区的身处在水深火热悲惨境地中的妇女表达一点小小的同情。

书的结尾赫然写着这样一句话：“谁叫四个女人才抵得过一个男人呢。
”
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作者简介

拉非亚凯雷的处女作
拉非亚凯雷
退休之前是个记者，今年六十五岁，出生于摩洛哥坦吉市，基本依靠法文写作。

林舒莹翻译这本书的时候是比利时鲁汶大学硕士，这位台湾宜兰县的才女不断为读者奉献出优秀的法
文译作——包括对巴尔扎克的诠释。
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